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Своих не бросаем!

Более 20 автомобилей выстроились в колонну. Проехали по главным центральным улицам посёлка Голышманово, 
сёл Королёво и Малышенка

18 марта, в восьмилетнюю годов-
щину присоединения Крыма к Рос-
сии, на площади у центральной би-
блиотеки в посёлке Голышманово 
прошёл торжественный митинг. 

Участниками стали ветераны боевых 
действий, представители администрации 
округа, общественных организаций, моло-
дёжных объединений, педагоги и просто 
неравнодушные люди. 

– Сегодня Украина, как разменная моне-
та, используется странами НАТО в борьбе 
с Россией, – сказал глава Голышмановско-
го округа Александр Ледаков. – Многие 
украинцы, как оказалось, забыли, что фа-
шисты во время Второй мировой войны 
планировали уничтожить славянские на-
роды. Мы должны быть едины и помнить 
уроки прошлого. Сохранять и передавать 
молодым людям историческую правду, на-
циональную идентичность русско язычных 
народов. Мы поздравляем жителей Кры-
ма с годовщиной воссоединения с исто-
рической Родиной. Поддерживаем жите-
лей Донбасса в их борьбе за суверенитет 
и нашу миротворческую армию.

Ровно в 10 часов утра стартовал автопро-
бег под лозунгом «Своих не бросаем» в под-
держку российских военнослужащих, кото-
рые сейчас принимают участие в военной 
спецоперации в Украине. Руководитель 
штаба местного отделения общественного 
движения «Бессмертный полк» Владимир 
Гренц чётко, по-военному, отдал приказ: 
«По машинам!» Ветераны боевых действий 
возглавляли колонну из более двух десят-
ков автомобилей. Под российскими флага-
ми и патриотическими лозунгами проехали 
по главным улицам посёлка Голышманово и 
направились в село Королёво.

По пути поговорила с ветераном боевых 
действий Дулатом Касимовым. Он служил 
в Таджикистане в 1995 году. Руководство 
бывшей советской республики обратилось 

к России за военной поддержкой, чтобы со-
хранить целостность границ от враждебных 
Пакистана и Афганистана.

– Военные конфликты – это страшно, 
бесчеловечно, – поделился Дулат Каси-
мов. – Я участвую в митинге, полностью 
поддерживаю президента. Предел терпе-
нию наступил! Совершенно поменялись 
приоритеты. Степан Бандера, убийца 
мирных жителей, стал народным героем. 
Националисты ходят парадами по горо-
дам. А ведь там у многих россиян живут 
родственники, друзья. Всё это надо нам 
вместе пережить. Мне тоже пришлось 
«понюхать пороху» в войне на таджико-
афганской границе. Там население реаги-
ровало по-разному: кто-то говорил «спа-
сибо», а кто-то называл российских сол-
дат убийцами, наёмниками, оккупантами. 
Восстановили порядок, вернулись домой. 
Ветераны боевых действий никогда не бу-
дут обсуждать военные приказы и реше-
ния, потому что мы знаем, что такое вой-
на. Мы не будем диванными патриотами 
и экспертами: «вот так надо было сделать 
или так». Просто выйдем на митинг, под-
держим армию и таким образом будем 

стоять на защите Отечества, своей стра-
ны, своих родных.

В Королёво жители встречали участни-
ков автопробега в центре села. Патриоти-
ческие песни о России, об армии и о ге-
роях Отечества были слышны издалека. 
Сразу заметила девчушку, крепко прижи-
мающую к себе маленький флажок Рос-
сийской Федерации. Это оказалась уче-
ница Королёвской школы Вера Кляпы-
шева. На вопрос, зачем сегодня собра-
лись её односельчане и гости, она гордо 
ответила: «Мы здесь Родину защищаем и 
поддерживаем армию». Так десятилетняя 
школьница в нескольких словах вырази-
ла смысл и задачи автопробега.

– Этим автопробегом мы хотим пока-
зать, что стали сильнее и можем проти-
востоять нашим противникам, – отмети-
ла председатель окружного Совета вете-
ранов Ирина Грабко. – Убеждена, если бы 
сейчас промолчали в ответ на такое дав-
ление со стороны Запада – нас бы слома-
ли, нас бы не было. Мы выступаем за мир! 

Завершился автопробег в селе Малы-
шенка, где так же горячо поддерживали 
Российскую армию.  

Голышмановцы поддержали автопробегом Российскую армию в Украине

Николай КОВАЛЁВ, ветеран МВД:
– В период опасности российский на-

род всегда вставал на защиту своей Ро-
дины, кто, как мог, поддерживал армию. 
И, посмотрите, какое среди участников 
автопробега единодушие. Я родился и 
вырос в то время, когда ещё живы были 
наши отцы, деды, дяди, прошедшие Ве-
ликую Отечественную войну. Воспитан 
в духе патриотизма, любви к Родине: не 
на словах – на деле. Как сотрудник МВД, 
я дважды в составе спецвойск участво-
вал в военном конфликте на Северном 
Кавказе. Особенно сложно было в 2000 
году. Навели порядок в Чечне. И сейчас, 
я верю, мы снова будем единым народом.

 Дарья Буракова, ученица школы 
№ 1:

– Я учусь в восьмом классе, занимаюсь 
в юнармейском отряде в школе. С шести 
лет участвую в составе вокальной груп-
пы «От Афгана до Чечни», которую орга-
низовал мой отец с товарищами. Не раз 
бывала с группой на патриотических фе-
стивалях, участвовали в конкурсах. По-
этому для меня и моей семьи вполне 
естественно поддержать нашу армию, 
быть вместе с людьми. Папа не очень ча-
сто рассказывает нам о своём участии в 
Чеченской кампании. Но, когда он среди 
своих товарищей вдруг вспомнит об ар-
мейских годах, я понимаю: они герои. Ко-
нечно, лучше всего жить в мире, но ког-
да необходимо встать на защиту целого 
народа в Украине – мы встанем. Кто зна-
ет, таким решением начать спецопера-
цию президент, может быть, уберёг меня 
и моих сверстников, чтобы мы лет через 
пять не испытали тяготы военного вре-
мени. И наша армия сейчас на Донбассе 
восстанавливает мир. Мы все хотим жить 
спокойно, в мире.

Альбина ТИМОШЕНКО, пенсионерка:
– Меня переполняют эмоции, гор-

дость за страну, за наших солдатиков. 
Мы, люди старшего поколения, не про-
пускаем ни одной передачи по телеви-
дению, волнуемся, иногда пьём таблет-
ки. Я родилась перед Великой Отече-
ственной – 8 мая 1941-го. Папу в годы 
войны призвали на фронт. Вернулся – 
для меня это было большое счастье. 
В 1948-м завербовался строить Вол-
го-Донской канал – величайшая строй-
ка не только страны – мира. С ним рука 
об руку трудились люди разных нацио-
нальностей – белорусы, украинцы, нем-
цы. Как нам это забыть, что мы дружно 
жили. Наша молодёжь хорошо подгото-
вилась к митингу. Мы и правда своих не 
бросаем! Перед лицом внешней опасно-
сти бытовые трудности кажутся мелоча-
ми жизни. Мы за дружбу между украин-
ским и российским народами.  

Иван ОРЛОВ, шестиклассник Малы-
шенской школы:

– Я поддерживаю нашу великую стра-
ну, президента и армию. Мне нравится 
жить в России. В деревне Новой Хмелёв-
ке, в 18 километрах отсюда, родились ба-
бушка, дедушка, мои родители. Хочу вы-
расти и послужить в армии. Мой отец Ан-
дрей Орлов служил в ракетных войсках, 
дед – в танковых, после войны. В годы 
войны мои предки сражались за свобо-
ду Родины, горжусь их подвигом. Рад, что 
Крым снова стал частью Российской зем-
ли. Сейчас там живут мои бабушка, тётя, 
двоюродные брат и сёстры. Но для меня 
Родиной всё равно останется село Ма-
лышенка и деревня Новая Хмелёвка, мне 
нравится здесь жить.

 Подготовила Любовь АЛЕКСЕЕВА. Фото Олеси ЗАЗУЛИНОЙ

Торжественный митинг в поддержку российских военнослужащих, принимающих 
участие в военной операции в Украине, прошёл у центральной библиотеки 

в посёлке Голышманово
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Молодые профессионалы

на предприятиях

У погоды и природы нет границ
23 марта в России отмечается День работников гидрометеорологической службы

Каждый день мы включаем теле-
визор, слушаем радио, открываем 
свежий номер газеты, чтобы узнать 
не только последние новости, но и 
прогноз погоды. Перед выходом из 
дома важно одеться «по погоде», 
быть готовыми к похолоданию или 
потеплению, гололёду, снегопаду 
или дождю. 

«Визитной карточкой» прогноза погоды 
давно стала французская мелодия «Ман-
честер и Ливерпуль», в русском переводе 
предупреждающая: над «Ла Маншем – мо-
крый снег». Мало кто задумывается, что ин-
формацию о климатических изменениях 
нам предоставляют сотрудники метеостан-
ций, разбросанных по всему миру. И среди 
них маленькая точка на карте – Голышма-
новская метеостанция.

«Кухня» погоды
Здесь всего шесть человек несут кругло-

суточную вахту. Это они ведут наблюде-
ния за температурой и влажностью возду-
ха, скоростью и направлением ветра, атмо-
сферным давлением, температурой подсти-
лающей поверхности почвы. Специалисты 
метеостанции измеряют величину снежно-
го покрова и запасы влаги в нём, количество 
и интенсивность осадков. Показания снима-
ют с метеорологических приборов, шифру-
ют специальным международным синопти-
ческим кодом и отправляют показания в Тю-
менский областной Центр по гидрометео-

рологии и мониторингу окружающей сре-
ды. В региональных и межрегиональных 
центрах полученные сведения обрабаты-
вают и направляют в Московский центр. В 
мире всего три крупнейших центра метео-
рологических данных – в Москве, Вашингто-
не и Мельбурне. Благодаря совместной ра-
боте Всемирной метеорологической орга-
низации показания погоды со всех метео-
станций, движения циклонов и антицикло-
нов, колебания вет ров и воды изучаются, 
анализируются. В глобальном смысле – си-
ноптики предупреждают людей о возмож-
ных катастрофах и природных катаклизмах. 
Прогноз погоды важен всем: энергетикам и 
автомобилистам, железно дорожникам и 
лётчикам, сотрудникам МЧС и школьникам.

Сорок лет в профессии
Замечательно сказала о своей работе вете-

ран труда, почётный работник гидрометео-
службы России Лариса Ивановна Осинцева: 
«У погоды и природы нет границ».

Она родом из Омска. После окончания 
Иркутского метеорологического технику-
ма в 1979 году приехала в Голышманово. И 
сейчас с большим уважением и признатель-
ностью вспо-
минает своих 
наставников 
– Анастасию 
Ширшову, Ли-
дию Рышову, 
Надежду Южа-
кову, у кото-
рых на первых 
порах училась 
практической 
работе. Позд-
нее в Тюмен-
ском государственном университете Лари-
са Осинцева окончила кафедру метеороло-
гии. В качестве начальника станции так же 
тепло, по-матерински, принимала «под своё 
крыло» молодых сотрудников. Сорок лет от-
дала она этой воедино слитой с природой 
профессии.

Техник-метеоролог Галина Медведева 
вспоминает:

– По профессии я – педагог. Четырнад-
цать лет назад привела на станцию воспи-
танников школы на экскурсию. Неожиданно 
для себя заинтересовалась работой. Да ещё 
Лариса Ивановна Осинцева так увлечённо, 
понятно рассказывала ребятам о ней, пока-
зывала данные на приборах. После экскур-
сии я осталась обсудить детали. Оказалось, 
есть вакансия – всего полставки. А через не-
сколько дней Лариса Ивановна позвонила. 
Целый месяц я была учеником у всего кол-
лектива. Сотрудники менялись сменами, а я 
с утра до вечера с каждым сидела у прибо-
ров, ходила на площадку – наблюдала, запи-
сывала объяснения. Через месяц меня по-
ставили в смену. У нас много специальной 
литературы. Лариса Ивановна всегда гово-
рила, что нужно знать, где взять знания. По 
сути, мы все её ученики.

Коллектив не случайных людей
Ларису Осинцеву сменила у руля метео-

станции Валентина Молодых. Много лет на-
блюдала за погодными явлениями Любовь 
Сотникова, совсем недавно ушла на заслу-
женный отдых Наталья Каштаева. Продол-
жают трудиться Людмила Осинцева и Еле-

на Парфёнова. У каждой за плечами более 
25 лет на службе у природы. В 2017 году при-
шла на станцию Ирина Аксарина – она из 
молодого поколения наблюдателей за по-
годой. Ирина тоже по специальности учи-
тель физики и математики. И знания, полу-
ченные в педагогических вузах, служат хо-
рошим фундаментом для освоения новой 
профессии. О своей работе сотрудники ме-
теостанции рассказывают увлечённо.

– Допустим, для простых обывателей на 
улице просто идёт снег или дождь. Для нас 
это разные явления – слабый снег, умерен-
ный, сильный, ливневый, обложной. В зави-
симости от силы осадков, выносится штор-
мовое предупреждение, ведь снижается ви-
димость, для прохожих и автомобилистов 
возникает опасное положение на дорогах, 
– говорит техник-агрометеоролог станции 
Любовь Татаркина. – Мы должны постоян-
но держать руку на пульсе погоды – прибли-
жается гроза или снежная буря, усиливается 
ветер или выглянуло солнце, ударил мороз 
или началась оттепель. Оперативную ин-
формацию передаём не только в центр, но и 
в окружную администрацию. Там уже специ-
алисты выносят решение об актированных 

днях, пре
дупрежда-
ют службы 
чрезвычай-
ного реаги-
рования.

На стан-
ции Любовь 
Та т а р к и -
на трудит-
ся 11 лет. В 
отличие от 
других ме-

теорологов, её обязанности гораздо шире. 
Она наблюдает и собирает данные, как кли-
мат и погодные условия влияют на разви-
тие сельскохозяйственных культур в си-
бирской зоне. От количества осадков, со-
стояния снежного покрова, годовых тем-
ператур зависят размеры урожая и каче-
ство продукции. На станции составляются 
прогнозы о возможной засухе или, наобо-
рот, об избыточном переувлажнении почвы. 
Регулярно в течение года она выезжает на 
поля фермерского хозяйства и наблюдает, 
как растут и развиваются культуры. Анали-
зируя данные, синоптики сообщают аграри-
ям прогнозы на период полевых работ.

Современные 
технологии – в помощь

Трудовой день метеорологов начинает-
ся с принятия смены, осмотра приборов и 
площадки. Дежурный наблюдатель прове-
ряет работу предыдущего, правильность со-
ставления оперативных и штормовых теле-
грамм, сроки их передачи. Каждые десять 
минут снимаются новые измерения датчи-
ков АМК (автоматизированного метеоро-

логического комплекса). Каждые три часа – 
показания приборов на метеоплощадке. Из-
далека видна на площадке психрометриче-
ская будка, похожая на игрушечный домик. 
В неё устанавливаются приборы, которым 
нужна защита от снега и дождя. Это изме-
ряющие температуру воздуха термомет ры, 
влажность воздуха – гигрометры. На пло-
щадке размещены почвенно-глубинные 
термометры для измерения температуры 
почвы на разных глубинах, осадкомер и дат-
чик жидких осадков. Анеморумбометр, как 
старый добрый флюгер, измеряет направле-
ние и скорость ветра. Гололёдный станок по-
казывает изморозевые отложения. На ледо-
скопе ведут визуальные наблюдения за из-
морозью и инеем.

За последние годы в работе метеослужбы 
многие процессы автоматизировали. Датчи-
ки температуры почвы, воздуха подключе-
ны к единой системе, данные выводятся на 
мониторы. Обслуживают оборудование спе-
циалисты Центра из Омска. Информацион-
ные технологии постепенно охватывают та-

кие небольшие станции, как в Голышманово. 
Но, при отключении электричества, синопти-
ки снова идут к приборам и вручную снимают 
показания. Ничто не должно нарушить чётко-
го ритма этой полной романтики работы.

Любовь АЛЕКСЕЕВА
Фото Олеси ЗАЗУЛИНОЙ

Техник-агрометеоролог Любовь Татар-
кина  периодически снимает данные 

с шести вытяжных почвенно-глубин-
ных термометров. Они показывают 
температуру промерзания почвы на 

глубине от трёх метров до нескольких 
сантиметров от поверхности. Эти 

наблюдения важны для аграриев округа

Техник-метеоролог Галина Медведева 
определяет количество выпавших 

осадков при помощи осадкомера. 
Прибор состоит из сосуда (ведра), куда 

собираются дождь или снег

Метеостанция Катышка основана в 1928 
году, находилась в центре посёлка на улице 
Базарной (ныне – Комсомольской), 68. В 1948-м 
её переименовали в метеостанцию Голышма-
ново. В октябре 1966-го «переселилась» на 
окраину посёлка – улицу Пушкина, 82. Сегод-
ня метеостанция расположена в небольшом 
здании, а измерительные приборы и обору-
дование – на открытой площадке рядом.

конкурс

В первой декаде марта  прошёл IX 
Открытый региональный чемпи-
онат «Молодые профессионалы» 
(WorldSkills Russia) Тюменская об-
ласть – 2022.

Он объединил более 500 конкурсан-
тов на 19 площадках в Тюмени, Тобольске 
и Ялуторовске. Они выступали в 84 компе-
тенциях. Студенты Голышмановского агро-
педколледжа не первый год участвуют в 

этом фестивале: приобретают професси-
ональное мастерство, учатся добиваться 
цели.  

Арина Филинова и Елизавета Бровина 
выступали в компетенции «Преподавание 
в младших классах». Состязались три дня, 
выдержали пять испытаний. Демонстриро-
вали фрагмент урока, образовательный веб-
квест и исследовательскую работу на вне-
урочном занятии, проводили воспитатель-
ное мероприятие и обучающий интерактив 

для родителей по заданной теме.  Голышма-
новские студентки  успешно выполнили все 
модули.  Арина Филинова завоевала третье 
место. 

Такого же результата достиг Анатолий Ко-
лосов в компетенции «Эксплуатация сель-
скохозяйственной техники», а среди юнио-
ров – ученица школы № 2 Валерия Тагильце-
ва в «Поварском деле». Второе место занял 
Семён Горбунов в компетенции «Ремонт и 
обслуживание легковых автомобилей». 

Всего в чемпионате «Молодые профес-
сионалы» участвовали больше десятка сту-
дентов Голышмановского агро педколледжа. 
Ещё они демонстрировали умения в обслу-
живании тяжёлой техники, в кузовном ре-
монте, малярных и декоративных работах, 
кондитерском деле. Работу конкурсантов 
оценивали более 600  сертифицированных 
экспертов, в их числе – голышмановские ма-
стера производственного обучения. 

Оксана ТИТЕНКО

Уважаемые метеорологи, поздравляю вас с профессиональным праздником – 
Всемирным днём метеорологии! Желаю вам дальнейших успехов в жизни и 
вашей непростой работе, крепкого здоровья и семейного благополучия. Живите 
мирно и счастливо. Помните всегда о том, что от точного прогноза погоды 
зависит жизнедеятельность конкретных территорий и безопасность людей, 
проживающих на них. Радуйте нас сообщениями о солнечных днях и морских 
бризах, предупреждайте о засухах и ливнях, напоминайте о возможности выхода 
рек из берегов и ураганном ветре.

Александр ЛЕДАКОВ, глава Голышмановского городского округа
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Праздник весеннего равноденствия – Наурыз 
– отмечается во многих странах. На государ-
ственном уровне – в Казахстане, Кыргызстане, 
Узбекистане, Турции, Туркменистане, Таджи-
кистане, Иране, Азербайджане, Албании, Аф-
ганистане, Иракском Курдистане, Индии, Ма-
кедонии, в российских Татарстане и Башкорто-
стане. Отмечают его и в Тюменской области. 

В марте в Голышмановский городской округ, в дерев-
ню Земляную, съезжаются не только казахи, но и рус-
ские, татары, немцы – все, кто уважает и любит народ-
ные праздники, независимо от национальной принад-
лежности. Наурыз – это песни, танцы, угощения и свои 
неповторимые обычаи.

Земляновцы уже много лет принимают на своей тер-
ритории гостей Наурыза, и масштабы окружные пере-
шагнули, праздник стал общеобластным. Приезжа-
ют артисты из областного центра, руководство Наци-
ональной культурной автономии казахов Тюменской 
области и регионального департамента по делам на-
циональностей.

Концертными номерами порадовали национальные 

коллективы из Тюмени и артисты Дворца культуры 
«Юность». Песни на казахском и русском языках сме-
нялись русскими народными плясовыми и казахскими 
танцами. Для гостей организовали конкурсы и развле-
чения: перетягивание каната, «поймай барашка», батут, 
горку, качели. В торговом ряду можно было купить кол-
басу, баурсаки, национальные сувениры. А всех жела-
ющих бесплатно угощали рисом с мясом, горячим бу-
льоном, чаем, пирогами. Никто голодным не остался. 

В экопарке на земляновской поляне, где, традицион-
но, теперь проходит праздник, стоит русская изба. Сру-
бил её Мереке Дицембаев. Изба с шикарной русской 
печкой обогревала всех, кто замёрз. А в планах Мере-
ке и инициативной группы земляновцев – поставить на 
поляне большую стационарную юрту.

– Чтобы человек 50 могли свободно разместиться и 
хорошо отдохнуть, – сказал Мереке. – У нас дружная 
территория. Мы и эти проекты все вместе воплощали: 
русские, казахи, немцы, украинцы.

Среди народов, отмечающих Наурыз, есть поверье: 
чем щедрее пройдёт праздник – тем благополучнее бу-
дет год. В Земляной Наурыз удался на славу.

Елена ЛЕДАКОВА
Фото Олеси ЗАЗУЛИНОЙ

Ансамбль казахского танца «Гульдер» (цветы) исполнил на сцене 
грациозный национальный танец

Праздник дружбы и единения

Бешбармак почётным гостям выкладывали Мереке 
Дицембаев и Марина Беккожинова. Доставая 

большие куски баранины и конины, поясняли: рёбра и 
спинная часть – для самых почитаемых гостей

 Кто-то привёз готовые баурсаки, а Бакытжан 
Сандубаева решила их печь прям на улице.

 – На природе, как раньше наши предки готовили, – 
отметила она

Разбить кость рукой – нужна не только сила, 
но и ловкость и смекалка. Смельчаков было много. 

Удалось это сделать Ержану Даутову, 
Болату Анкишеву и Бурамбаю Исмакову

Победители в конных скачках:
Породистые рысаки: Нуржан Шакиров

Драйвинг: Ержан Даутов
Породистые рысаки (под седлом):Кабдулла Тургунов

Рабочие лошади: Думан Дюсенбеков
Байга: Ержан Даутов

Тройка: Амангельды Кабенов

Флаги России и Казахстана в руках молодёжи 
как символ единения двух культур 

и народов

У входа в юрту гостей встречала местная 
жительница Казиза Алпыспаева. Рассказывала, 

как устроено национальное жилище казахов
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